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EN | Please retain instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

= When using electrical praducts, basic safety precautions should always be
followed.

" Keep the product and its accessories out of the reach of children.

= Keep small parts away from children as these may present & choking
hazard.

® Children under 8 years should be supervised to ensure that they do not
play with the product.

= This product is not a toy.

8 This product contains no user serviceable parts. If the product and any
of its accessories are malfunctioning or damaged, the product should be
recycled.

® Keep the product away from heat sources, direct sunlight, humidity, water
and any other liguid.

= Do not operate the product with wet hands.

= Do not operate the product if it has been exposed to water, molsture or
any other liquid, to prevent against electric shock, explosion andfor injury
to yourself and damage to the product.

" Do not leave any ohjects susceptible to magnetism (cash cards etc ) near the
product,

= Do not use the product for anything other than its intended use.

® Do not use any accessories other than those supplied.

= |t is imperative to unplug the charging cable after the product has been
used before it s cleaned.

= This product is intended for domestic use only. It should not be used for
commercial purposes.

NOTE: It s acvised that the product is not used whilst charging, as

this could reduce the life of the battery.

BATTERY SAFETY

The supply terminals are not to be short-circuited.

In the event of a battery and cell leaking, do not allow the liquid to come in
contact with the skin or eyes. If contact has been made, wash the affected
area with copious amounts of water and seek medical advice.

Secondary cells and batteries need to be charged before use, After extended
periods of storage, it may be necessary to charge and discharge the cells or
batteries several times to obtain maximum performance.

Keep batteries out of the reach of children.

Do not crush, puncture, dismantle or otherwise damage batteries.

Do not store above 60 °C,

Avoid storage in direct sunlight.

Do not dispose of exhausted batteries in household waste.

Do not dispose of exhausted batteries in a fire as they may explode,

Once the batteries have been exhausted, dispose of the product at a local
recycling station. Contact the local government offices for further details.
This product is fitted with 3.7 V 500 mAh Lithium-icn rechargeable
battery (non-removahle).

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume
levels for long periods of time — this may also damage the product.

Declaration of conformity

Hereby, Primark declares that the radio equipment type ‘Carabiner Speaker’
is in compliance with Directive 2014/53/EL).

The full text of the UK and EU declaration of conformity is available at the
following internet address: https://www. primark.com/en-gb/doc.

Care and maintenance

Wipe the speaker with a soft, lint-free cloth,

DO NOT:

Use any abrasive cleaning solvents to clean the speaker,
Expose the speaker to extremely high or low tlemperatures.
Drop the speaker.

Attempt to disassemble the speaker.

Dispose of the speaker in a fire, as it will result in an explosion.

Instructions for use

Charging the battery

The speaker is fitted with a 3.7 V 500 mAh rechargeable battery (non-
removable). It is recommended that the battery is fully charged before first
use; this will take approx. 1.5 hours.

Connect the Type-C USB end of the charging cable inte the 5V ===
charging port on the back of the speaker and the USE end to a compatible
IS8 port.

Whilst charging, the LED indicator light will illuminate red. Once the battery
has fully charged, the LED indicator light will switch off.

Carefully disconnect both ends of the Type-C charging cable and store it
safely for future use.

| NOTE: "Maximum play time of @ hours is based on 50% volume.

Using the speaker

Basic functionality

Turn on the speaker by pressing and holding '€ for approx. 2 seconds.
Pause a track by pressing I once; press it again to resume the track.

To select the next track; press M ance.

To select the previous track; press M4 once.

To adjust the volume of the speaker, press and hold P to increase the
volume and ‘¥ to decrease the volume.

Turn off the speaker by pressing and holding & for approx. 2 seconds.

Bluetooth mode

Pairing with a Bluetooth compatible device

STEP 1: Once the speaker has been turned on, the LED indicator light will
flash blue to indicate it is ready to be paired with a Bluetooth compatible
device.

STEP 2: Search for the speaker using a Bluetooth compatible device. Select
‘PMK SPEAKER' to connect and pair. Once & connection has been made, a
tone will sound and the LED indicator light will remain solid to signal that the
devices are paired,

STEP 3: To unpair or remove a Bluetooth compatible device from the speaker,
turn off the Bluetooth function on the compatible device. The speaker can
now be paired with a new compatible device,

By o | NOTE: Once connected, sound can also be controlled using the
%/' ralevant controls on the Bluetooth compatinle device.

Making phone calls via a Bluetooth compatible device

Once the Bluetooth compatible device has been paired with the speaker,
phone calls can be made.

STEP 1: Using the Bluetooth compatible device, dial the number to be called
and select the Bluetooth/hands-Tree option. The speaker and its built-in
microphone will now act as a hands-free device.

STEP 2: To connect or disconnect a call using the speaker, press Y once.
STEP 3: To reject @ phone call press and hold 'Y until the call is rejected.

STEP 4: To redial the last number, press ™Y twice,
STEP 5: The volume of the phone call can be controlled using either the




where you can drop off your waste product for recycling please contact your local authority,
ES | Los disposttivos eléctricos y electrdnicos, asfcomo las baterias, no deben desecharse con los residuos domésticos. Contactar con
las auteridades locales competentes para obiener més informacicn sobre ddnde se pueden deposttar los resicuos para su reciclaje.
W )| s oisposius slctics  elecirorics, incloses es piks, o s han de lencar amb el residus domstis, Per obtarir més informacid
sobre els purts de recalida de residus, posed-vos en contacte amb les autoriats locals.
PT| Os disposiives elétricos e eletrdnicos, bem como as baterias, néo dever ser efmmnados com olixo doméstico. Para obter mais informagdes
sobre onde entregar o produto para reciclagem, contactar a auteddade iocal
DE | Elektrische unc elektronische Gergte sowie Batterien dirfen nicht im Hausmill entsorgt wesden. Nahere Informaticnen zu den
Recyclingstellen fir Atprocukte |assen sich bei den kommunalen Behdrden erfragen.
FRI Ne pas jeter les apparads électrigues el électroniques ou les ples avec les ordures ménagires. Pour plus dinformations sur les endroits ol
VOUS poLVez déposer votre procust usage a des fins de recyclage, veuillez contacter votre autonté locale.
NL| Elekirische en elektronische apparaten en batterijen mogen niet worden weggegooid met het huishoudelijke afval. Neem voor meer
Informatie gver inzamelpunten voor afval ten behoeve van recycing contact op met de gemeents.
IT| | dispositivi elettrici ed eletironic @ le battenie non devono essere smafit msieme & nfiuti domestici, Per maggion informazioni sul purt di
raccolta per il riciclaggio dei rifiuti, contattare 'ente locale
PL| Produldttw elekirycznych | spreetu elekironiczneqo rie wolno wyrzucsd wraz 2 odpadami z gospodarstwa domowego. Wieos) informaiina
femat punkttw zbidrid odpaddw do recyklingu mozna zasiegnac w lokalnym urzedzie.
SL| Blektritnih in elekirorskih naprav ter bated] ne smete odvredi med oospodinjske odpadke. Za ved informac] o tem, kie lahko oddate odpadni
izdelek za reciklianje, se abmite na lokalne oblst,
CS | Elektrickd a elektronickd zafizeni a baterie se nesmi likvidovat spalu s domovnim odpadem. Daliinformace o tam, kde mii#ete svij wirobek
ooevzat k recyklac nebo Zhaddoval, ziskdte of mistnho Ufadu
SK | Elektrické a elektronické zariedenie ani batdrie sa nesmii vidovat spolu s komungingm odpadom, Daléie informécie o tom, kam mizate
wyrobak odnies{ na recykidci, vém poskyine miestry drad.
EL | Onnhexmpucg mtmmpuwuqmmumq m&qq KEIL 0L JTTErTCLHES BEV TIRETTEL Vel CropyiTToNTe el JE To om.ammoppwmu. Mo
TEPLOGATEES TANPOPOPIER KETIKG E T 10 PORE(TE VI ORAOETE 0 aMOpPHATE DG 1. CVOKUKALION, ETOMUVIOTE | TNV Tomkn ap
HU | Az elektromes és elektronikus eszkdzoket, valamint a2 elemeket, akxumuidtorokat nem szabad a haztartas hulladéksal egylit kidobi, Ha
tovibil informicidra van szilksége amdl, hogy hol adhatja le a terméket szelektiy hubladékkent, forduljon a helyi hatdsdgokhoz.
RO| Dispozitivele electrice si electronice, precum §i bateriile, nu trebule eliminate impreund cu deseurile menajere. Peritry mal multe informatii
despre locul in care puteti l3sa deseurile in vederea reciclarii, va rugdm sa contactzfi autortatile locale

ﬁ EN | Electric and Bectronic devices as well as batteries must not be disposed of with household waste. For more information about

emironmentally sound manner according to local requlations.
| Las baterias usadas no deben desecharse con o'ros residuos domeésticos. Las baterias deben recogerse, recicdarse o
desecharse en consonanicia con lzs meclidas de proteccidn del medioambiente y de conformidad con la legislacidn local.
CA| La pila utiitzada no sha de lencar amb altres residus. Les ples s'han de recollir, reciclar o llencar de manera respectucsa amb el medi
ambient, dacord amb ka normativa local.
PT| A beteria usadz ndo deve ser deitada fora com outros resitducs. A bateriz deve ser recolria, reciclad ou eliminac de fomma ambientalmente
cormeta, ce acordo com 0§ reguiamentos locais,
DE| Gebrauchte Batterien/Akkus diirfen nicht 2usammen mit anderem Abfal entsorgt werden. Die Batterie muss gemal den drlichen Vorschriften
gesammen, recycek oder umwelgenecht entsorgt wesden.
FRI La batterie usagée ne dewra pas étre jetée avec les autres déchets. Les batteries dovent étre colectées, recyciées ou jetées diune maniére
respecileuse oe [emironnement conformément & & réglementation locale.
NL | De gebruikie batterij mag niet met ander afval worden weggegoaid, De batten) moet worden ingezameld, gerecycled of op een
milewriendelije manier worden weggegooid volgens de lokale regelgeving.
IT| Le batteriz usats non devono essare smaftite insieme al it indifferenziati, Le baflere devono essere raccolte separatamente, ricickate o
smaftite seconda una procedura ecologicamente corretta e in accordo con be normative locali.
PL| Zukyte] bateri nie wolno wyrzucad wrez 2 innymi cdpadarn Baterie nalezy zebirad, poddac recyidingowd lub utylizacii w sposoh nieszkodliwy
dia Srodowiska naturainego | zaodny 7 lokalnymi przepisami,
SL | Ezrabljenih bateri] ne smete zavred skupaj z drugimi odpadii. Baterija je treba zbrati, reciklirati a8 odvredi na okofju varen nadin v sklady
2 lokalnimi predpisi.
CS | Pouiitd baterie nesmi byt wyhozena do jiného odpady. Baterie se musi sbiraf, recyklovet nebo Ekvidovat zpdsobem Setmym k Fvoinimy
prostied!v soutadu s misinimi pfedpisy.
SK | Pouzitd batéria sa nesmis likvidovat 5 inym odpadom. Zoer, recyddcia alebo lieidaciz batésie musi prebehnif emdrenmentaine vhodrmym
sphsabom v stlade s miestnymi predpismi.
EImemmnpsvmmmmﬁwmmmmmmﬂmmMmmwmﬂmemmm%mmmmmm
1] VL CMEPITTETAL L TMEDHANADVTIRE 0B TROME, TUMRKND |46 TOUS TOMKDUS KAVOVITUOUE,
HU | A hasznalt edemakiet és akkumulatoroket nem szabad mas hulladékkal egylét kidobni. Az elemakit és akkumulétorokat a hely elbidsoknak
megfeieiden, kamyezetkimeld modon kel begylijten, rahasanesiani vagy ariamatanitani.
RO | Bateria uzatd nu trebuie anuncata impreund cu alte deseun, Bateria trebuie colectatd, reciclatd sau aruncatd infr-un mod ecologic, in
conformitate cu reglementEnle locale.

EE € ﬁ Se recycient § = 0

ﬁ EN | The used batiery should not be thrown away with other waste. The battery must be collected, recycled or cisposed of inan
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speaker or the Bluetooth compatible device.
STEP 6: To reject an incoming phone call, press and hold ‘Y.

Troubleshooting

The speaker has no power.

The speaker has run out of charge. Charge the speaker following the
instructions in the section entitled ‘Charging the battery'.

The speaker has no sound.

The volume level is set too low. Check that the volume level is set at an
audible level and adjust accordingly with the connected device.

The speaker is not paired with a Bluetooth compatible device. Follow the
instructions in the section entitled ‘Bluetooth mode’.

Unable to pair a Bluetooth device with the speaker.

The Bluetooth device is not compatible with the speaker. Check that the
Bluetooth device is compatible with the speaker and that the Bluetooth function
is switched on.

The charge of the speaker depletes quickly.

The volume level is set too high. Excessive use of the speaker at high volumes
will drain the battery quickly. Charge the speaker following the instructions in
the section entitled ‘Charging the battery’ and listen at a lower volume for
better results.

The battery may be reaching the end of its service life and the speaker will
need to be disposed of. See the section entitled ‘BATTERY SAFETY'.

Specifications

Product code: EE7793

Bluetooth version: 5.3

Wireless range: up to 10 m’

Speaker output: 3 W

Impedance: 400

Sensitivity: 80 + 3 dB

Frequency range: 100 Hz—16 KHz

Charging voltage: 5V ===

Rechargeable battery: 3.7 V 500 mAh

Operating frequency: 2.402-2.48 GHz

Max RF output: <6 dBm

Charging cable: Approx. 30 cm

‘Effective range may be reduced due to the presence of ohstacles between
connected devices.

The Bluetooth® word, mark and logos are registered trademarks owned
by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks are under license. Other
trademarks and trade names are those of their respective owners.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

FCC Caution:

Changes or modifications not expressly approved by the part responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Statement:

“This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in
a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
mare of the following measures:

= Reorient or relocate the receiving antenna.

= Increase the separation between the equipment and the receiver,

= Connect the equipment into an outlet an a circuit different from that to
which the receiver is connected.

" Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

ES | Conservar estas instrucciones para futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

" Al usar productos eléctricos, siempre se deben seguir las precauciones
basicas de seguridad.

® Mantener el producto y sus accesorios fuera del alcance de los nifios.

= Mantener las piezas pequefias fuera del alcance de los nifios, ya que
pueden suponer riesgo de asfixia

= Se debe supervisar a los nifios menores de 8 afios para asegurarse de gue
no juegan con el producto.

8 Este producto no es un juguete.

® Este producto no contiene piezas que el usuario pueda reparar. Si el
producto o cualguiera de sus accesorios funcionasen mal o estuvieran
dafiados, proceder a su reciclaje.

= Mantener el producto alejado de otras fuentes de calor, lugares expuestos
a la luz directa del sol, humedad, agua o cualquier otro tipo de sustancias
liquidas.

® No manipular el producto con las manos himedas.

= No utilizar el producto si se ha expuesto a agua, a la humedad o a cualquier
otro liquido, para evitar descargas eléctricas, explosiones o lesiones
personales y dafios.

= No dejar ningln objeto susceptible al magnetismo (tarjetas de efectivo,
etc.) cerca del producto.

= No utilizar el producto con fines distintos al uso previsto.

® No utilizar accesorios gque no sean los suministrados.

u Es necesario desenchufar el cable de carga tras utilizar el producto, antes
de limpiarlo

= Este producto estd disefiado Unicamente para uso doméstico. No debe ser
utilizado con fines comerciales.

No exponerse a vollimenes elevados durante largos periodos

de tiempo a fin de evitar posibles problemas auditivos y
dafios en el producto.

NOTA: se recomienda no utilizar el producto mientras se estd
cargando, ya gue podria reducir la vida (til de la baterfa.

% >

SEGURIDAD DE LAS PILAS O BATERIAS

Los terminales de suministro no deben cortocircuitarse

Evitar el contacto del liguido con la piel y los ojos en caso de fugas del
contenido de las pilas o baterias. De producirse contacto, lavar la zona
afectada con abundante agua y buscar asistencia médica.

Las baterias y jpilas secundarias deben cargarse antes de su uso. Después de
largos periodos de almacenamiento, puede ser necesario cargar y descargar
las pilas o baterias varias veces para obtener un rendimiento dptimo.
Mantener las baterias o pilas fuera del alcance de los nifios.

No aplastar, perforar, desmontar ni dafiar las pilas o baterias.

No conservar a una temperatura superior de 60 °C.

Evitar el almacenamiento en lugares expuestos a la luz solar directa.

Ne desechar pilas o baterias gastadas en la basura doméstica.



